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PL | Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:

Unikać ognia – Produkt wykonany z mieszanki materiałów, które mogą się zapalić. Należy zachować ostrożność w 
pobliżu otwartego ognia i źródeł wysokiej temperatury.

Użytkowanie – Bielizna termoaktywna jest przeznaczona wyłącznie do użytku zewnętrznego jako warstwa odzieży. Nie 
stosować jako izolacji do celów medycznych ani ochronnych.

Czyszczenie i konserwacja – Aby zapewnić długotrwałość i właściwości produktu, należy przestrzegać zaleceń 
dotyczących prania podanych na metce. Pranie w zbyt wysokiej temperaturze lub stosowanie agresywnych 
detergentów może uszkodzić włókna i zmniejszyć właściwości termoaktywne.

Dzieci – Produkt nie jest zabawką. Przechowywać poza zasięgiem małych dzieci, aby uniknąć ryzyka zadławienia lub 
zranienia.

Opakowanie – Opakowanie strunowe nie jest przeznaczone do zabawy. Przechowywać poza zasięgiem dzieci, aby 
uniknąć ryzyka uduszenia. Po otwarciu, opakowanie należy przechowywać w sposób bezpieczny lub zutylizować.

       EN | Safety Warnings:

Avoid fire – The product is made of a blend of materials that may catch fire. Exercise caution around open flames and 
high-temperature sources.

Usage – The thermal underwear is intended for external use only as a layer of clothing. Do not use as insulation for 
medical or protective purposes.

Cleaning and maintenance – To ensure durability and product properties, follow the washing instructions on the label. 
Washing at too high a temperature or using aggressive detergents may damage the fibers and reduce the thermal 
properties.

Packaging – The zip-lock packaging is not a toy. Keep out of the reach of children to avoid the risk of suffocation. After 
opening, store the packaging safely or dispose of it.

DE | Sicherheitswarnungen:

Feuer vermeiden – Das Produkt besteht aus einer Materialmischung, die sich entzünden kann. Vorsicht in der Nähe 
von offenen Flammen und Wärmequellen.

Verwendung – Die Thermounterwäsche ist nur für die äußere Anwendung als Kleidungsschicht vorgesehen. Nicht als 
Isolierung für medizinische oder schützende Zwecke verwenden.

Reinigung und Pflege – Zur Sicherstellung der Langlebigkeit und der Produkteigenschaften befolgen Sie die 
Pflegeanweisungen auf dem Etikett. Waschen bei zu hoher Temperatur oder die Verwendung aggressiver Waschmittel 
kann die Fasern beschädigen und die thermischen Eigenschaften verringern.

Verpackung – Die Zip-Lock-Verpackung ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, um 
Erstickungsgefahr zu vermeiden. Nach dem Öffnen die Verpackung sicher aufbewahren oder entsorgen.



FR | Avertissements de sécurité :

Évitez le feu – Le produit est fabriqué à partir d'un mélange de matériaux susceptibles de s'enflammer. Faites preuve 
de prudence à proximité de flammes nues et de sources de chaleur.

Utilisation – Le sous-vêtement thermique est destiné à un usage externe uniquement, en tant que couche de 
vêtement. Ne pas utiliser comme isolation à des fins médicales ou de protection.

Nettoyage et entretien – Pour assurer la durabilité et les propriétés du produit, suivez les instructions de lavage sur 
l'étiquette. Le lavage à une température trop élevée ou l'utilisation de détergents agressifs peut endommager les fibres
et réduire les propriétés thermiques.

Emballage – L'emballage à fermeture éclair n'est pas un jouet. Gardez hors de la portée des enfants pour éviter tout 
risque d'étouffement. Après ouverture, rangez ou jetez l'emballage de manière sécurisée.

ES | Advertencias de seguridad:

Evitar el fuego – El producto está hecho de una mezcla de materiales que pueden incendiarse. Tenga precaución cerca 
de llamas abiertas y fuentes de alta temperatura.

Uso – La ropa interior térmica está destinada únicamente para uso externo como una capa de ropa. No la use como 
aislamiento para fines médicos o de protección.

Limpieza y mantenimiento – Para asegurar la durabilidad y las propiedades del producto, siga las instrucciones de 
lavado en la etiqueta. Lavar a una temperatura demasiado alta o usar detergentes agresivos puede dañar las fibras y 
reducir las propiedades térmicas.

Empaque – El empaque con cierre no es un juguete. Mantener fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de 
asfixia. Después de abrir, guarde o deseche el empaque de manera segura.

IT | Avvertenze di sicurezza:

Evitare il fuoco – Il prodotto è realizzato in una miscela di materiali che possono prendere fuoco. Prestare attenzione 
vicino a fiamme libere e fonti di calore elevate.

Utilizzo – La biancheria termica è destinata solo a uso esterno come strato di abbigliamento. Non utilizzare come 
isolamento per scopi medici o protettivi.

Pulizia e manutenzione – Per garantire la durata e le proprietà del prodotto, seguire le istruzioni di lavaggio 
sull'etichetta. Il lavaggio a temperature troppo alte o l'uso di detergenti aggressivi può danneggiare le fibre e ridurre le 
proprietà termiche.

Imballaggio – L'imballaggio con chiusura a zip non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini per evitare il 
rischio di soffocamento. Dopo l'apertura, conservare o smaltire l'imballaggio in modo sicuro.



NL | Veiligheidswaarschuwingen:

Vermijd vuur – Het product is gemaakt van een mix van materialen die vlam kunnen vatten. Wees voorzichtig bij open 
vuur en hittebronnen.

Gebruik – Thermisch ondergoed is uitsluitend bedoeld voor uitwendig gebruik als kledinglaag. Gebruik niet als isolatie 
voor medische of beschermende doeleinden.

Reiniging en onderhoud – Om duurzaamheid en producteigenschappen te garanderen, volgt u de wasinstructies op het
label. Wassen bij te hoge temperatuur of het gebruik van agressieve detergenten kan de vezels beschadigen en de 
thermische eigenschappen verminderen.

Verpakking – De verpakking met ritssluiting is geen speelgoed. Buiten het bereik van kinderen houden om 
verstikkingsgevaar te voorkomen. Na openen de verpakking veilig opbergen of weggooien.

BE | Veiligheidswaarschuwingen:

Vermijd vuur – Dit product bestaat uit een mix van materialen die brandbaar kunnen zijn. Wees voorzichtig in de buurt 
van open vuur en warmtebronnen.

Gebruik – Thermisch ondergoed is uitsluitend bedoeld voor uitwendig gebruik als kledinglaag. Gebruik niet als isolatie 
voor medische of beschermende doeleinden.

Reiniging en onderhoud – Voor een lange levensduur en behoud van producteigenschappen dient u de 
wasvoorschriften op het label te volgen. Wassen op te hoge temperatuur of het gebruik van agressieve wasmiddelen 
kan de vezels beschadigen en de thermische eigenschappen verminderen.

Verpakking – De zip-lock verpakking is geen speelgoed. Buiten bereik van kinderen houden om verstikkingsgevaar te 
vermijden. Na openen de verpakking veilig opbergen of weggooien.

SE | Säkerhetsvarningar:

Undvik eld – Produkten är tillverkad av en blandning av material som kan fatta eld. Var försiktig nära öppen eld och 
höga värmekällor.

Användning – Det termiska underklädet är endast avsett för extern användning som ett klädeslager. Använd ej som 
isolering för medicinska eller skyddande ändamål.

Rengöring och underhåll – För att säkerställa produktens hållbarhet och egenskaper, följ tvättråden på etiketten. 
Tvättning vid för hög temperatur eller användning av starka rengöringsmedel kan skada fibrerna och minska de 
termiska egenskaperna.

Förpackning – Förpackningen med dragkedja är inte en leksak. Förvara utom räckhåll för barn för att undvika 
kvävningsrisk. Efter öppning, förvara förpackningen säkert eller släng den.
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CS |Termoaktivní prádlo. Bezpečnostní upozornění

Vyhněte se ohni
Výrobek je vyroben ze směsi materiálů, které mohou být hořlavé. Dbejte zvýšené opatrnosti v blízkosti otevřeného
ohně a zdrojů vysoké teploty.

Použití
Termoaktivní prádlo je určeno výhradně pro venkovní použití jako vrstva oděvu. Nepoužívejte jako izolační prostředek
pro lékařské nebo ochranné účely.

Čištění a údržba
Aby byla zajištěna dlouhá životnost a správné vlastnosti výrobku, dodržujte pokyny pro praní uvedené na štítku. Praní
při příliš vysoké teplotě nebo použití agresivních detergentů může poškodit vlákna a snížit termoaktivní vlastnosti.

Děti
Výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah malých dětí, aby nedošlo k riziku udušení nebo poranění.

Obal
Uzavíratelný obal není určen ke hraní. Uchovávejte mimo dosah dětí, aby se předešlo riziku udušení. Po otevření obal
bezpečně uložte nebo zlikvidujte.

RO |Lenjerie termică. Avertismente de siguranță

Evitați focul
Produsul este realizat dintr-un amestec de materiale care pot fi inflamabile. Aveți grijă în apropierea flăcărilor deschise
și a surselor de temperatură ridicată.

Utilizare
Lenjeria termică este destinată exclusiv utilizării în aer liber ca strat de îmbrăcăminte. Nu utilizați ca izolație în scopuri
medicale sau de protecție.

Curățare și întreținere
Pentru a menține durabilitatea și proprietățile produsului, respectați recomandările de spălare indicate pe etichetă.
Spălarea la temperaturi prea ridicate sau utilizarea detergenților agresivi poate deteriora fibrele și reduce proprietățile
termice.

Copii
Produsul nu este o jucărie. A se păstra la distanță de copiii mici pentru a evita riscul de sufocare sau rănire.

Ambalaj
Ambalajul resigilabil nu este destinat pentru joacă. A se păstra la distanță de copii pentru a evita riscul de sufocare.
După deschidere, păstrați ambalajul în siguranță sau eliminați-l corespunzător.
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